
 INSTRUCTIONS  





Omega bracket 

x 2

Metal plate

x 2

Round bracket  

x 1

M10 

x 6

M10 

x 6

M10 x 40 

x 4

Plastic support 

(Only for Tuby in plastic) x 1

20 min
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Posizionare il Tubo di Trasporto sul portapacchi.

Place the carrying tube on the roof rack.

Positionieren Sie das Transportrohr auf den Gepäckträger.

Placez le tube de transpor sur le porte-bagages.

Coloque el tubo de transporte por encima del portaequipajes.

Montare le staffe del tubo di trasporto sulle barre più esterne del 
portapacchi.

Assemble the carrying tube brackets to the outermost bars of the 
roof rack.

Montieren Sie die Halterungen des Transportrohrs an den 
äußersten Stangen des Gepäckträgers.

Montez les supports du tube de transport sur les barres de toit 
placées le plus à l’extérueur.

Instale los soportes del tubo de transporte en las barras más 
externas del portaequipajes.

EN

EN
DE

DEFR

FR

ES

ES

IT IT

FASI / STEPS / SCHRITTE / ÉTAPES / PASOS



Posizionare:
- PIASTRA FORATA sul portapacchi;
- STAFFA OMEGA al di sotto del portapacchi. 
Serrare il tutto con con N.2 VITE TESTA TONDA + DADI + RONDELLE. 
Ripetere dall’altro lato. 

Place:
- the PERFORATED PLATE on the roof rack;
- the OMEGA BRACKET under the roof rack.
Tighten everything with 2 ROUND HEAD SCREWS + NUTS + WASHERS.
Repeat the action on the other side.

Positionieren Sie:
- die LOCHPLATTE auf den Gepäckträger;
- die OMEGA HALTERUNG unter dem Gepäckträger.                                                                                                    
Ziehen Sie alles mit N.2 KUGELKOPFSCHRAUBEN+MUTTERN + UNTERLEGSCHEIBEN fest. Wiederholen Sie von der anderen Seite.           

Positionnez :
- la PLAQUE PERCEE sur le porte-bagages;
- le SUPPORT OMEGA au-dessous du porte-bagages.
Serrez avec n.2 VIS A TETE RONDE + ECROUS + RONDELLES.
Répétez l’opération pour l’autre côté.

Coloque:
- PLACA PERFORADA sobre el portaequipajes;
- SOPORTE OMEGA debajo del portaequipajes.
Apriete todo con N.2 TORNILLOS CABEZA REDONDA + TUERCAS + ARANDELAS.
Repita la operación por el otro lado.       
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Posizionare:
- STAFFA TONDA sul tubo e farla passare attraverso i fori della PIASTRA FORATA. Serrare il tutto con N.2 DADI + RONDELLE. Ripetere le fasi 
per la staffa posteriore.

SOLO PER TUBY IN PLASTICA
Posizionare il SUPPORTO IN PLASTICA tra il TUBY e la PIASTRA FORATA prima di inserire la STAFFA TONDA. Serrare con DADI + RONDELLE. 

Place: 
- the ROUND BRACKET on the tube and insert it inside the holes of the PERFORATED PLATE. Tighten everything with 2 NUTS + WASHERS.
Repeat the steps for the rear bracket.

ONLY FOR TUBY IN PLASTIC
Place the PLASTIC SUPPORT between TUBY and the PERFORATED PLATE before inserting the ROUND BRACKET. Tighten with NUTS + 
WASHERS.

Positionieren Sie:
- die RUNDE HALTERUNG auf das Rohr und lassen Sie sie durch die Löcher der LOCHPLATTE führen. Ziehen Sie alles mit N.2 MUTTERN+ 
UNTERLEGSCHEIBEN fest. Wiederholen Sie die Schritte für die hintere Halterung.

NUR FÜR DAS KUNSTSTOFFROHR TUBY
Positionieren Sie die KUNSTSTOFFHALTERUNG zwischen TUBY und die LOCHPLATTE bevor Sie die RUNDE HALTERUNG einführen.
Ziehen Sie mit MUTTERN+ UNTERLEGSCHEIBEN fest. 

Positionnez :
- le SUPPORT ROND sur le tube de transport et passez-le dans les trous de la PLAQUE PERCEE. Serrez avec N.2 ECROUS + RONDELLES.
Répétez le phases pour le support posterieur.

UNIQUEMENT POUR TUBY EN PLASTIQUE
Positionnez le SUPPORT EN PLASTIQUE entre le TUBY et la PLAQUE PERCEE avant d’insérer le SUPPORT ROND. Serrez avec ÉCROUS + 
RONDELLES.

Coloque:
- SOPORTE REDONDO encima del tubo y páselo a través de los orificios de la PLACA PERFORADA. Apriete todo con N.2 TUERCAS + 
ARANDELAS. Realice los mismos pasos para el soporte trasero.

SÓLO PARA TUBY DE PLÁSTICO
Coloque el SOPORTE DE PLÁSTICO entre TUBY y la PLACA PERFORADA antes de insertar el SOPORTE REDONDO. Apriete con TUERCAS 
+ ARANDELAS.
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